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 اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة
   

( )ج( من البروتدكدل الاختيــارا  2) 4القرار الــ ا اتتــ تــن اللجنــة بمدجــ  المــا ة   
 * **81/2015بشأن الرسالة رقم 

 
 م. )تمثلّها المحامية ييته لندغارد( ك. م. :رسالة مقدمة من

 الرسالة صاحبة الشخص المدعى أنه ضحية:
 الدانمرك الدولة الطرف:

 خ المذكرة الأولى(ي)تار  ٢٠١٥كانون الثاني/يناير   ٢٩ تاريخ تقديم الرسالة:
 ٢٠١٥شباط/فبراير  ٢أُحيلت إلى الدولة الطرف في  الوثائق المرجعية:
 ٢٠١٨الأول/أكتوبر  تشرين ٢٩ تاريخ اتخاذ القرار:

 
 

  

 

 (.٢٠١٨تشرين الثاني/نوفمبر  ٩ -تشرين الأول/أكتوبر  ٢٢اتخذته اللجنة في دورتها الحادية والسبعين ) * 
شاركت في دراسة هذه الرسالة عضوات اللجنة التالية أسماؤهن: عائشة فريدة أجار، وماغاليس أروتشا دومنغيز، وإستر  ** 

مشايلا، وغلاديس أكوستا فارغاس، وماريون بيثيل، وغونار بيرغبي، وعصمت جاهان، ونائلة جبر، ونهلة  - إغوباميين
حيدر، وباندانا رانا، وونيان سونغ، ولويزة شعلال، وباتريشا شولتز، وهيلاري غبيديماه، وداليا لينارتي، وروزاريو مانالو، وأرونا 

 .، ويوكو هياشيديفي نارين، وليا ندارايا، وليليان هوفمايستر
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.  لبت اللجوء في الدانمرك، ١٩٨٥الاتحاد الروســـــي وُلدت في عام صـــــاحبة الرســـــالة موا نة من  - ١
)و(، -)د( ٢الـدانمرك للمواد  لكن  لبهـا رفُ.. وتـدّعي أن ترحيلهـا ســـــــــــــــيكون نثـابـة انتهـاك من جـانـ 

( )د( من اتفاقية القضــاء على عيأ أشــكال التمييز ضــد المرأة. وتمثّل صــاحبة الرســالة ١) ١6)أ(، و  ٥ و
 للمحاماة، الدانمرك. NHG Advokaterه ليندغارد، مكت  المحامية، ييت

 
 الدقائع كما عرضتها صاحبة الرسالة  

 تشـــرين الثاني/ ١٢صـــاحبة الرســـالة موا نة روســـية من أصـــل شـــيشـــاني. وصـــلت إلى الدانمرك في  ١-٢
 ، رفضـــــــــــــــت دائرة ا جرة الدانمركية٢٠١٤تشـــــــــــــــرين الأول/أكتوبر  ٥و لبت اللجوء. وفي  ٢٠١٣نوفمبر 

لطعون اللاج ين  يك، في مرحلة الاســــــــــت ناف، أيدّ ا لس الدانمر ٢٠١٥كانون الثاني/يناير   ١6 لبها. وفي 
 قرار الدائرة.

وادّعت صاحبة الرسالة أمام سلطات اللجوء الدانمركية أنها واجهت مشاكل في الشيشان خلال  ٢-٢
، بينمــا كـان ٢٠٠٥لأول/أكتوبر زواجهــا الأول عنــدمــا كــانــت تعي  مأ زوجهــا ووالــديــه. ففي تشـــــــــــــــرين ا

زوجها ووالداه في العمل، حضــــــــــر متمردون شــــــــــيشــــــــــان إلى المنزل يطلبون  عاما .   غادروا المنزل في وقت 
لاحق. وفي اليوم التالي، ألُقي القب. على زوج صـــــــــــاحبة الرســـــــــــالة ووالده، وتعرّضـــــــــــا،  ســـــــــــ  الادعاء، 

ت صـــــاحبة الرســـــالة الانتقال إلى بيت والديها، لكن للتعذي  على أيدي الســـــلطات لمدة ثلاثة أيام. وأراد
والدها أمرها بالعودة إلى بيت زوجها. وعاد المتمردون مرة أخرى بعد نحو ســـــــــــــــتة أســـــــــــــــابيأ، و لبوا  عاما  
واســـــتولوا على عيأ ملابس زوج صـــــاحبة الرســـــالة وأحذيته وأغراو شـــــخصـــــية أخرى تعود له. فاتصـــــلت 

عُد  العمـل، و لبـت منـه العودة على الفور لكنـه رف.، و  يصــــــــــــــــاحبـة الرســــــــــــــــالة  مـاها، الذي كان في
 لمنزل حتى نهاية الأسبوع التالي.وزوجها إلى ا هو
، بعد زيارة المتمردين الثانية، سمح والد صــــــــــاحبة الرســــــــــالة  ا بالانتقال إلى منزل ٢٠٠6وفي عام  ٣-٢

جواب مرة كل ســـــتة أســـــابيأ. والديها و ل  الطلاق. وبدأت الســـــلطات الشـــــيشـــــانية باســـــتدعائها للاســـــت
و لبت منها تقديم معلومات عن المتمردين، نا في ذلك أماكن وجودهم وتحركاتهم وما إذا كانوا قد جنّدوا 

ي عنهم. أعضـــــــاء جددا . واســـــــتجوبتها الســـــــلطات أيضـــــــا  بشـــــــ ن أشـــــــخا   دد ين و لبت منها التقصـــــــّ
 .ها أذعنت بعد أن هددتها السلطاترفضت في البداية، لكن وقد
كانت صــــــــاحبة الرســــــــالة في المنزل ، ألُقي القب. على والدها. فبينما  ٢٠١٠وفي منتصــــــــ  عام  ٤-٢
والدتها وابنتها، اتصـــــــــــــــل اا والدها وأخبرها ب نه ل إلقاء القب. عليه وب ن عليها الحضـــــــــــــــور إلى إدارة  مأ

يان روســـيان اقتاداها الشـــ ون الداخلية في غروزني. وعندما وصـــلت صـــاحبة الرســـالة، كان في انت ارها جند
إلى الزنزانة التي كان والدها  تجزا  فيها. وكانت الزنزانة موجودة داخل غرفة كبيرة، رأت فيها صــــــــــــــــاحبة 

. وغادر الجنديان وأُ لق ســـــراد والد صـــــاحبة الرســـــالة.   بدأ (١)رســـــالة حوالي ســـــتة أو ســـــبعة مســـــ ولينال
المســـــ ولون يســـــتجوبون صـــــاحبة الرســـــالة بشـــــ ن المتمردين. وعذّبوها ب ن قيّدوا يديها وقدميها واغتصـــــبوها 
الواحد تلو الآخر. وتركوها ملقاة على الأرو وهي مقيّدة الوثاق لساعة تقريبا .   سمحوا  ا بالذهاب إلى 

والاغتســـــــــال قبل إ لاق ســـــــــراحها. وبعد شـــــــــهر من ذلك، شـــــــــعرت بالغثيان، ف خذت أقراصــــــــا   المرحاو
 لأنها اشتبهت في أن تكون حاملا .للإجهاو 

__________ 

 .، وقديروف هو زعيم الشيشان“عاعة قديروف”تشير صاحبة الرسالة إلى  (١) 
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وبعد نحو ســـــتة أســـــابيأ، اســـــتُدعيت صـــــاحبة الرســـــالة واســـــتُجوبت مرة أخرى. ونا أنها رفضـــــت  ٥-٢
 م إنها في المرة الأخيرة حملت وإنها الإدلاء ب ي معلومات، قُـيّدت واغتُصـــــــــــبت مرة أخرى. فبكت وقالت 

لن تشـــــــــــي عن أشـــــــــــخا  نخرين. فردّ المســـــــــــ ولون أن تلك هي المعاملة التي ســـــــــــتتلقّاها منهم في كل مرة 
تُســـــتدعى فيها إن هي رفضـــــت التعاون. وعندما قبلت بالتعاون معهم، توقفوا عن التعذي  وجعلوها توقّأ 

ســــــــــ ولون يســــــــــتدعونها كل ســــــــــتة أســــــــــابيأ، فكانت تدلي ورقة، ففعلت دون أن تقرأ مضــــــــــمونها . و ل الم
، اســـــــــــــــتدعتها ٢٠١١نعلومات، إما فعلية أو مُُتلَقة، عن زيارات المتمردين. وفي تاريخ غير  دد في عام 

الســلطات، ف دلت  ا صــاحبة الرســالة نعلومات كاذبة. واكتشــفت الســلطات أنها كذبت، فحلقت شــعر 
. ومنذ ذلك الحين،  لت صاحبة الرسالة تقدّم معلومات عن زيارات حاجبيها وقصّت شعرها قصيرا  جدا  

 المتمردين إلى جيرانها.
، تزوجت صـــاحبة الرســـالة مرة أخرى و  تســـتدعها الســـلطات أو تزرها ٢٠١٣وفي نيســـان/أبريل  6-٢

ما كان مجددا  حتى أيلول/ســـــــــبتمبر، عندما حضـــــــــر مســـــــــ ولون إلى منز ا  لبا  للطعام. وفي اليوم التالي، بين
زوجها في السوق، توجّه المس ولون إلى منزل صاحبة الرسالة وس لوا عن زوجها.   ذهبوا إلى السوق وألقوا 
القب. عليه. واحتُجز الزوج بضــــعة أيام خضــــأ خلا ا للتعذي  لحمله على التعاون مأ الســــلطات. وبعد 

 احبة الرسالة من البلد وهي حامل.ذلك، فرّت ص
رسالة ابنة من زوجها الأول وابنا  من زوجها الثاني. ابنها وُلد في الدانمرك ويعي  أنجبت صاحبة ال ٧-٢

معها حاليا . أما ابنتها، فقد تركتها مأ عائلة زوجها الأول بعد أن تزوجت مرة أخرى، جريا  على العادة 
ل بزوجها الثاني، المتبعة في الشـــيشـــان، وفقا  لصـــاحبة الرســـالة. وفي وقت تقديم الرســـالة،   تكن على اتصـــا

 لكنها تعتقد أنه  لّقها بالن ر إلى غيااا.
وتقول صـــــاحبة الرســـــالة إنها   تخبر دائرة ا جرة الدانمركية ب نها اغتُصـــــبت لأنها شـــــعرت با جل،  ٨-٢

فضـــحايا الاغتصـــاب يتعرّضـــن للوصـــم في الشـــيشـــان. و  تذكر الأمر إلاّ في مرحلة الاســـت ناف، أمام مجلس 
 ين. عون اللاج 

 
 الشكدى  

تدّعي صـــاحبة الرســـالة أن ترحيلها إلى الاتحاد الروســـي ســـيكون نثابة انتهاك من جان  الدانمرك  ١-٣
( )د( من الاتفاقية لأن عائلة زوجها الثاني ســـــــــــــــت خذ ابنها منها ١) ١6)أ( و  ٥لحقوقها نوج  المادتين 

 .(٢)ل مأ عائلة الزوج في حالة الطلاق فاوفقا  للعادة المتّبعة في الشيشان، والتي تقضي ب ن يعي  الأ
)و( -)د( ٢الدانمرك للمادتين وتدّعي أيضـــــــــــــــا  أن ترحيلها ســـــــــــــــيكون نثابة انتهاك من جان   ٢-٣
)أ(، لأنها إذا رُحِّلت إلى الاتحاد الروســــــــي، فســــــــتواجه خطر الاغتصــــــــاب وغيره من أشــــــــكال الإيذاء  ٥ و

لن تحميها لأنها جلبت  ية، والأرجح أن عائلتها علىوالتمييز من جان  الســــــــلطات الشــــــــيشــــــــانية والروســــــــ
 العار بسب  تعرضها للاغتصاب.  ا

__________ 

 EASO Country of Origin لدعم هذا الادعاء، قدّمت صاحبة الرسالة تقريرا  صادرا عن المكت  الأوروبي لدعم اللجوء: (٢) 

Report: Chechnya — Women, Marriage, Divorce and Child Custody  (.٢٠١٤)أيلول/سبتمبر 
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)ه(، إذ إنها ســــتكون عرضــــة للانتقام  ٢وتدّعي أن ترحيلها ســــيكون أيضــــا  نثابة انتهاك للمادة  ٣-٣
( ١٩٩٢) ١٩من المتمردين لأنها عملت مُُبرة. وفي هذا الصــــــــــــــدد، تحيل إلى التوصــــــــــــــية العامة للجنة رقم 

 بش ن العن  ضد المرأة، لدعم ادعائها.
 

 ملاحظات الدولة الطرف بشأن المقبدلية والأسس المدضدعية  
، قدّمت الدولة الطرف ملاح اتها بشـــــــــــ ن ٢٠١٥نب/أغســـــــــــطس  ٣في مذكرة شـــــــــــفوية م رخة  ١-٤

ماية الم قتة. وتدفأ مقبولية الرســـالة وأســـســـها الموضـــوعية، و لبت إلى اللجنة ســـح   لبها بشـــ ن تدابير الح
( )ج( من البروتوكول الاختياري ٢) ٤الدولة الطرف ب نه ينبغي اعتبار الرســــــــــــــالة غير مقبولة في إ ار المادة 
لي، يكون من الواضــــــــــــــح أن الدعوى لأن صــــــــــــــاحبة الرســــــــــــــالة   تثُبت وجود دعوى  اهرة الوجاهة، وبالتا

الرســالة، ف ن الدولة الطرف تدفأ ب ن صــاحبة الرســالة تســتند إلى أســس ســليمة. وإذا قررت اللجنة قبول  لا
 .  تثُبت وجود أسباب وجيهة تدعو إلى الاعتقاد ب ن عودتها إلى الاتحاد الروسي ستُشكّل انتهاكا  للاتفاقية

وتشـــــــير الدولة الطرف إلى وقائأ القضـــــــية، وتقدّم معلومات بشـــــــ ن تركيبة مجلس  عون اللاج ين  ٢-٤
ته والأســـاس القانوني لقراراته وللدعاوى المعروضـــة عليه، لا ســـيما فيما يتعلق بتقييم واســـتقلاله واختصـــاصـــا

 الإنسان في البلد الأصلي المعني.الأدلة والمعلومات الأساسية عن حالة حقوق 
وتدفأ الدولة الطرف ب ن الاتفاقية، من حيث احتجاج صــــــــــاحبة الرســــــــــالة نا  ا من أثر يتجاوز  ٣-٤

لا تنطبق خـارج حـدود الولايـة الإقليميـة إلّا إذا كـانـت المرأة، المزمأ إعـادتهـا إلى و نها،  الحـدود الإقليميـة،
. (٣)ن العن  الجنســــانيســــتواجه خطرا  حقيقيا  ومتوقعا  ب ن تكون عرضــــة في شــــخصــــها لأشــــكال خطيرة م

تحاد الروســــــي، أن صــــــاحبة الرســــــالة   تثبت أنها تواجه هذا ا طر في حال أُجبرت على العودة إلى الا ونا
( )ج( من البروتوكول الاختياري، باعتبارها ٢) ٤ف نه ينبغي إعلان عدم مقبولية الرســـــــــــــــالة في إ ار المادة 

 تفتقر بشكل واضح إلى أساس سليم.
الطرف تدفأ ب ن صــــــــــاحبة الرســــــــــالة وإذا خلصــــــــــت اللجنة إلى أن الرســــــــــالة مقبولة، ف ن الدولة  ٤-٤
ة و ددة عن حالتها غير المعلومات التي اســـــــــــــــتند إليها مجلس  عون تتمكن من تقديم معلومات جديد  

اللاج ين في رف.  ل  اللجوء الذي قدّمته. وت كد الدولة الطرف أن عدم إيراد ا لس أي إحالة صـــر ة 
 إلى الاتفاقية في قراره لا يعني أنه   ي خذ أحكامها بعين الاعتبار. فقد رأى أغلبية أعضاء ا لس أن أقوال
تي صـــاحبة الرســـالة تبدو مســـتبعدة ويصـــع  تصـــديقها، إذ إنها أدلت ب فادات متضـــاربة بشـــ ن الحواد  ال

. ورأوا أيضـــــــــا  أنها   تذكر في اســـــــــتمارة  ل  اللجوء وفي مقابلتها (٤)٢٠١٣و  ٢٠٠٥وقعت بين عامَي 
، ٢٠١٣قعت في عام واد  التي و ســـوى الح ٢٠١٤شـــباط/فبراير  ١١الأولى مأ دائرة ا جرة الدانمركية في 

__________ 

 .( لدعم هذا الادعاءCEDAW/C/55/D/33/2011) ن. ضد الدانمرك ن. م.تحيل الدولة الطرف إلى قرار اللجنة في قضية  (٣) 
المقابلة التي أجريت معها  . ففي٢٠١٣و  ٢٠٠٥هناك أوجه تضارب بش ن الحواد  التي وقعت بين عامَي  (٤) 

 ٢٠٠٥، أفادت صاحبة الرسالة ب ن المتمردين جاءوا إلى منزل العائلة في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠١٤نب/أغسطس  ١١ في
كانون الثاني/يناير   ١6 مجلس  عون اللاج ين في وأن أحدا    ي تِ بعد ذلك، في حين ذكرت في جلسة الاستماع أمام

ص . وفي المقابلة التي ومرة أخرى بعد شهر ون ٢٠٠٥أحدهم جاء إلى منزل العائلة في تشرين الأول/أكتوبر  أن ٢٠١٥
، قالت صاحبة الرسالة إنها تلقت مكالمة هاتفية من مو   عمومي يعُلمها فيها ٢٠١٤نب/أغسطس  ١١ أُجريت في
قب. على والدها وب نها يج  أن تحضر إلى مركز الشر ة، وإنها استُدعيت بعد ذلك با ات  لعدة مقابلات مأ ب لقاء ال

، ذكرت صاحبة الرسالة ٢٠١٥اير كانون الثاني/ين  ١6الشر ة. لكن وفقا  لما جاء في تقرير جلسة الاستماع المعقودة في 
 .هرين، وأنها تعرضت للاغتصاب والتعذي مرة كل شهر أو ش ٢٠أو  ١٩السلطات استدعتها حوالي  أن

https://undocs.org/AR/CEDAW/C/55/D/33/2011
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وفي جلســـــــــة الاســـــــــتماع أمام  ٢٠١٤نب/أغســـــــــطس  ١١حين قدّمت في المقابلة الثانية مأ الدائرة في  في
 ٢٠٠٥د  أخرى وقعـــــت بين عـــــامَي معلومـــــات عن حوا ٢٠١٥كـــــانون الثـــــاني/ينـــــاير   ١6ا لس في 

لحملها على  ، زعمت فيها أنها تعرّضــت للاغتصــاب والتعذي  من جان  الســلطات الشــيشــانية٢٠١٣ و
 تزويد السلطات نعلومات عن المتمردين.

ر على نحو يمكن تصــــديقه  ٥-٤ وترى الدولة الطرف أيضــــا  أن صــــاحبة الرســــالة   تتمكن من أن تفســــّ
فقط  ٢٠١٣و  ٢٠٠٥عـت بين عـامَي الســـــــــــــــبــ  الـذي دفعهــا إلى أن تـذكر الحواد  التي تـدّعي أنهـا وق

. وتشــــــكك الدولة ٢٠١٤نب/أغســــــطس  ١١لمتعلقة بطل  اللجوء في الإفادة التي قدّمتها في المقابلة ا في
الطرف أيضـــا  في مدى صـــدق ادعاء صـــاحبة الرســـالة أنها وجدت صـــعوبة في تقديم إفادة عن  ريق مترجم 
شـــفوي ذكر بشـــ ن الإيذاء العني  الذي تدّعي أنها تعرّضـــت له، ذلك أنها ارت ت عدم تقديم إفادة بشـــ ن 

نحت  ا للقيام بذلك. وعلاوة على تلك الحواد  في وقت ســـــــــــاب ق على الرغم من تعدد الفر  التي ســـــــــــُ
شــــــــــباط/فبراير  ١١ذلك، أفادت صــــــــــاحبة الرســــــــــالة في المقابلة الأولى التي أجرتها دائرة ا جرة الدانمركية في 

أنه   يســبق أن ألُقي القب. عليها أو احتُجزت أو صــدر في حقها أمر تفتي  أو وُجّهت  ا تهم  ٢٠١٤
و عوقبت في بلدها الأصــــلي، وأنها   تكن في نزاع مأ الســــلطات أو مأ أفراد عاديين في ما عدا الحاد  أ

 .٢٠١٣الذي وقأ في أيلول/سبتمبر 
وتدح. الدولة الطرف ادعاء صــاحبة الرســالة أن مجلس  عون اللاج ين   ي خذ الاتفاقية بعين  6-٤

لس يدرس دائما   لبات اللجوء د الدولة الطرف أن ا الاعتبار وتجاهل حقوقها نوج  الاتفاقية. وت ك
ضـــــوء المعاهدات الدولية لحقوق الإنســـــان التي تكون الدانمرك  رفا  فيها، ومنها الاتفاقية. وتشـــــدد على  في

أن ا لس يراعي دائما  الحالة ا اصـــــــــــــــة لطالبي اللجوء المعنيين، نا في ذلك الاختلافات الثقافية والســــــــــــــن 
ا كانت لديه شــــــــكوك بشــــــــ ن ه يقيّم دائما  إلى أي مدى ينبغي تطبيق مبدأ قرينة الشــــــــك إذوالصــــــــحة، وأن
. وتدح. الدولة الطرف ادعاء صــــــــــــــاحبة الرســــــــــــــالة أن ا لس   يراعِ الأحدا  العنيفة (٥)مصــــــــــــــداقيتهم

رية وأن والمخيفة التي وصــفتها، حيث يتبيّن من قرار ا لس أنه راعى احتمال وجود مشــاكل في الترعة الفو 
 صاحبة الرسالة رنا وجدت صعوبة في تقديم إفادة بش ن الاعتداء الجنسي الذي تدّعي أنها تعرّضت له.

وتلاحظ الدولة الطرف أيضـــــا  أن من المســـــتبعد أن تكون صـــــاحبة الرســـــالة قد واصـــــلت رفضـــــها  ٧-٤
كذلك أن من المســـتبعد العمل مُُبرة بعد أن تعرّضـــت لإيذاء خطير وعني  للغاية. وتلاحظ الدولة الطرف  

أن تكون صاحبة الرسالة استطاعت أن تستمر لحوالي سبأ سنوات في تقديم معلومات جديدة كل شهرين 
ولا يبدو أن لديها ارتبا ا   “شـخصـا  عاديا جدا   تبدو”ا معلومات مهمة للسـلطات، لأنها وأن تكون لديه

 ركـة التمرد. وتلاحظ الـدولـة الطرف أن مجلس  عون اللاج ين قـد أخـذ بعين الاعتبـار المعلومـات الواردة 
 صاحبة الرسالة عند اتخاذ قراره. في التقرير الذي قدّمته

شــكّل خرقا  وتخلص الدولة الطرف إلى أن عودة صــاحبة الرســالة و فلها إلى الاتحاد الروســي لن ت ٨-٤
( )د( من الاتفاقية لأنه لا يوجد أســـــاس للطعن في التقييم الذي ١) ١6)أ(، و  ٥)و(، و -)د( ٢للمواد 

ا معرّضـــــــــة للاضـــــــــطهاد أو الإيذاء أجراه مجلس  عون اللاج ين، وم داه أن صـــــــــاحبة الرســـــــــالة   تثبت أنه
 ة الرسالة والمعلومات الأساسية المتاحةالاتحاد الروسي، باعتباره استند إلى تقييم شامل لمصداقية صاحب في

__________ 

 .تقدّم الدولة الطرف شرحا  مفصلا  بش ن الطريقة المتبعة في اتخاذ القرارات في مجلس  عون اللاج ين، وفقا  لقانون الأجان  (٥) 
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لى أن صـــــــــاحبة الرســـــــــالة   تقدّم . وتشـــــــــير الدولة الطرف أيضـــــــــا  إ(6)وال روف المحددة لصـــــــــاحبة الرســـــــــالة
رســــــــــــالتها إلى اللجنة معلومات جديدة تختل  عن المعلومات التي ســــــــــــبق أن ن ر فيها ا لس. وتدّعي  في

اول اســتخدام اللجنة كهي ة اســت ناف  يث تعيد اللجنة تقييم الدولة الطرف كذلك أن صــاحبة الرســالة تح
 دة في  لبها للجوء.ر وقائعية الواال روف ال

 
 تعليقات صاحبة الرسالة على ملاحظات الدولة الطرف بشأن المقبدلية والأسس المدضدعية  

الدولة ، قدّمت صــــاحبة الرســــالة تعليقاتها على ملاح ات ٢٠١٥كانون الأول/ديســــمبر   ١١في  ١-٥
الطرف. وفيما يتعلق بالمقبولية، تشــــدد صــــاحبة الرســــالة على أنه لا يمكن معرفة ماذا ســــيحد  إذا عادت 

 إلى الاتحاد الروسي، لكن من الواضح أن هناك احتمالا  في أن تتعرو لعن  جنساني هناك.
الإقليمية فقط حدود الولاية  وترف. صـــــــــــــــاحبة الرســـــــــــــــالة الحجة القائلة ب ن أثر الاتفاقية يتجاوز ٢-٥
كانت المرأة المزمأ إعادتها ســـــــتواجه خطرا  حقيقيا  ومتوقعا  ب ن تكون عرضـــــــة في شـــــــخصـــــــها لأشـــــــكال  إذا

د في قرارها الصــــادر خطيرة من العن  الجنســــاني، وتحيل إلى الصــــيغة التي تســــتخدمها اللجنة في هذا الصــــد
ى أنه فيما يتعلق اذه القضــية، ينبغي . وتر (٧)ن. ضــد الدانمرك ن. م.في قضــية  ٢٠١٣تموز/يوليه  ١٥ في
يكون واضــــحا  أن ا طر متوقأ بســــب   روفها المحددة. وتلاحظ أن أعضــــاء في مجلس  عون اللاج ين  أن

ذ بالأغل  بية وليس بتوافق الآراء.اعتبروا تفسيراتها ذات مصداقية، حيث أن القرار اتخخ
غتصــاب في المقابلة الأولى لأن ا اهرة بالحديث وتدّعي صــاحبة الرســالة أنها   تذكر تعرّضــها للا ٣-٥

دها، إلى وصــــــم الضــــــحية وتهميشــــــها عن الاعتداء الجنســــــي ت دي في العادة، وفق ثقافة الشــــــيشــــــان وتقالي
. وتدفأ ب نه من الطبيعي ألاّ تكون أوضــــحت عيأ الوقائأ ســــوى في جلســــة الاســــتماع أمام (٨)ا تمأ في

 برفقة ممثلتها القانونية ا اصة، وهي امرأة. مجلس  عون اللاج ين، عندما كانت
وترف. صــاحبة الرســالة حجة الدولة الطرف ب ن الدول هي الأقدر على تقييم ال روف الوقائعية  ٤-٥

لأي قضــــــية من القضــــــايا. وترى أن اللجنة أقدر على ذلك، بوصــــــفها هي ة تتناول المســــــائل والحالات التي 
 بالأوضاع في عيأ البلدان.تواجهها النساء، ولديها إلمام عام 

وتفنّد صــاحبة الرســالة كذلك الحجة القائلة ب ن الســلطات الو نية هي الأقدر على تقييم الوقائأ  ٥-٥
والأدلة في قضية معيّنة. وت كد أنها تعرضت لعدة حالات اغتصاب وحشية ولمعاملة قاسية ولاإنسانية تصل 

  شــــــــامل قييم قضــــــــيتها أشــــــــخا  حاصــــــــلون على تدريإلى حد التعذي ، ومن   كان ينبغي أن يتولى ت
 .(٩)تقييم ضحايا التعذي  في

__________ 

( CCPR/C/113/D/2272/2013) ت. ضد الدانمرك ب.تحيل الدولة الطرف إلى قرارَي اللجنة المعنية  قوق الإنسان في قضية  (6) 
 ( لدعم ادعاءاتها.CCPR/C/112/D/2186/2012) السيد فلان والسيدة فلانة ضد الدانمركوقضية 

 .١٠-٨، الفقرة ن. ضد الدانمرك ن. م.قضية  (٧) 
 EASO Country of Originتحيل صاحبة الرسالة إلى تقرير المكت  الأوروبي لدعم اللجوء الذي قدّمته في مذكرتها الأولى:  (٨) 

Report: Chechnya — Women, Marriage, Divorce and Child Custody  (.٢٠١٤)أيلول/سبتمبر 
( CAT/C/49/D/416/2010) رونغ ضد أسترالياتحيل صاحبة الرسالة إلى القرار الذي اتخذته لجنة مناهضة التعذي  في قضية  (٩) 

 .لدعم هذا الادعاء

https://undocs.org/AR/CAT/C/49/D/416/2010
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وتدفأ صاحبة الرسالة ب نها ليست على اتصال بعائلتها وبزوجها لأن ذلك قد يعرّضهم للخطر.  6-٥
وتوضح أنها لا تستطيأ إخبار عائلتها عن حالات الاغتصاب المتكررة لأن المرأة التي تعرضت للاغتصاب 

م وتهمم  اجتماعيا  إذا علم الناس ب مر الاغتصــاب، وعائلته في ثقافة ا ســتعاني من الوصــم الشــيشــان توصــَ
 .(١٠)والعزلة أيضا  

( )د( الذي زعمت ١) ١6وتدّعي صـــاحبة الرســـالة أن الدولة الطرف لا تشـــير إلى انتهاك للمادة  ٧-٥
 .ي، ف ن عائلة زوجها ست خذ ابنها منهاحدوثه في مذكرتها الأولى. وتكرر أنها إذا أعيدت إلى الاتحاد الروس

وتخلص صــــــاحبة الرســــــالة إلى أنها تواجه خطرا  حقيقيا  ومتوقعا  ب ن تكون عرضــــــة في شــــــخصــــــها  ٨-٥
 لأشكال خطيرة من العن  والتمييز القائمين على نوع الجنس في الاتحاد الروسي.

 
 ملاحظات إضافية من الدولة الطرف  

 مت الدولة الطرف ملاح ات إضافية.، قدّ ٢٠١6نب/أغسطس  ١٩في مذكرة شفوية م رخة  ١-6
، ١6 ر في ادعائها حدو  انتهاك للمادةترف. الدولة الطرف ادعاءات صـــاحبة الرســـالة أنها   تن  ٢-6

( ١) ١6)أ(، و  ٥ )و(، و-)د( ٢  تنتهك المواد  حيث قدّمت الدولة الطرف حججا  كافية تثبت فيها أنها
 .(٨-٤إلى  ٤-٤)ان ر الفقرات  ٢٠١٥نب/أغسطس  ٣الم رخة )د( في ملاح اتها 

ســباب  لبها للجوء وتشــير الدولة الطرف إلى أنه لا يمكن أن تعُتبر رواية صــاحبة الرســالة بشــ ن أ ٣-6
ن اللاج ين، الذي خلص فيه إلى . وتشـــــــــــــــير أيضـــــــــــــــا  إلى أنها أيّدت قرار مجلس  عو (١١)من باب الوقائأ

ســـــــــــي، ســـــــــــتواجه نزاعات مأ الســـــــــــلطات ت أنها إذا أعيدت إلى الاتحاد الرو صـــــــــــاحبة الرســـــــــــالة   تثُب أن
. وهي تدح. ما دفعت به صـــــــاحبة الرســـــــالة بشـــــــ ن عدم مراعاة مردين أو عائلة زوجها أو عائلتهاالمت أو

 ا لس على نحو كافٍ مس لة الصعوبة التي تواجهها في الحديث عن تعرضّها للاغتصاب.
ضــــــــا  أن قرارات مجلس  عون اللاج ين تتُخذ بالأغلبية البســــــــيطة، وفقا  وتلاحظ الدولة الطرف أي ٤-6

لن امه الداخلي. و  تر غالبية الأعضـــــــاء أنه يمكن اعتبار أي من عناصـــــــر رواية صـــــــاحبة الرســـــــالة بشـــــــ ن 
 أسباب  ل  اللجوء نثابة وقائأَ.

كانت   (١٢)الرســــالة ســــية التي قدّمتها صــــاحبةوتلاحظ الدولة الطرف كذلك أن المعلومات الأســــا ٥-6
 معروفة لدى مجلس  عون اللاج ين، ومن   ف نه ضمّنها في تقييمه للطعن.

__________ 

 EASO Countryلدعم هذا الادعاء، تحيل صاحبة الرسالة إلى تقرير المكت  الأوروبي لدعم اللجوء الذي قدّمته في مذكرتها الأولى:  (١٠) 

of Origin Report: Chechnya — Women, Marriage, Divorce and Child Custody  (.٢٠١٤)أيلول/سبتمبر 
، الذي خلص فيه أغلبية الأعضاء ٢٠١٥كانون الثاني/يناير   ١6الدولة الطرف إلى قرار مجلس  عون اللاج ين الم رخ تحيل  (١١) 

 .إلى أن أقوال صاحبة الرسالة تبدو مستبعدة وصعبة التصديق ومُُتلقة لتفي بالغرو المتوخى
 ,EASO Country of Origin Information Report: Chechnya — Women, Marriageالمكت  الأوروبي لدعم اللجوء،  (١٢) 

Divorce and Child Custody  للمعلومات عن البلدان الأصلية، (؛ والمركز النرويجي ٢٠١٤)أيلول/سبتمبر”Tsjetsjenia: 

Kvinners situasjon“ ٢٠١٤تموز/يوليه  ١6النساء(،  )الشيشان: حالة ،”Tsjetsjenia: Kvinner på flukt fra 

familien“ والتقريران متاحان في الرابط التالي: ٢٠١٤أيلول/سبتمبر  ٨لشيشان: نساء يهربن من أسرهن(، )ا .
https://landinfo.no. 
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وت كد الدولة الطرف أن صــــــــــــاحبة الرســــــــــــالة   تتمكن من إثبات وجاهة الدعوى لأغراو قبول  6-6
 رأت وإذا من البروتوكول الاختياري، اعتبار الرســــالة غير مقبولة. ٤رســــالتها، ومن   ينبغي، نوج  المادة 

 الرســــــالة صــــــاحبة أن إلى وتشــــــير الســــــابقة ملاح اتها تكرر الطرف الدولة ف ن مقبولة، الرســــــال أن اللجنة
هاكا  انت ســـــــــــتُشـــــــــــكّل الروســـــــــــي الاتحاد إلى إعادتها ب ن الاعتقاد إلى تدفأ وجيهة أســـــــــــباب وجود تثُبت  

وتكرر الدولة الطرف أيضـــــــــــــــا    لبها وق  العمل بتدابير الحماية الم قتة. وتوجّه الدولة الطرف للاتفاقية. 
الانتباه إلى إحصـــاءات بشـــ ن الســـوابق القضـــائية لســـلطات ا جرة الدانمركية تبيّن  معدلات القبول المرتفعة 
لطلبــات اللجوء المقــدمــة من أكبر ١٠ مجموعــات و نيــة من  ــالبي اللجوء التي بــتم فيهــا مجلس  عون 

 اللاج ين بين عامَي ٢٠١٣ و ٢٠١٥.
 

 تعليقات صاحبة الرسالة على الملاحظات الإضافية للدولة الطرف  
، قدّمت صــاحبة الرســالة تعليقات إضــافية. حيث تحيل إلى ٢٠١6تشــرين الأول/أكتوبر  ٢٤في  - ٧

، لدعم ٢٠١6تشــــرين الأول/أكتوبر  ٤تقرير أعدّه المركز النرويجي للمعلومات عن البلدان الأصــــلية، م رخ 
أنها لا يمكن أن تكون نمنة في الاتحاد الروســـــــــــي وأنها معرضـــــــــــة هناك بدرجة عالية للعن  والتمييز  ادعائها

القائمين على نوع الجنس، حيث يبيّن التقرير أن أجواء ا وف لا تزال سائدة في الشيشان. ويشير التقرير 
مأ ذلك، ما زال أفراد أسر إلى أن عدد المتمردين انخف.، مما أدى إلى تخفي  الضغط على أفراد الأسر. و 

 لتهديدات من السلطات الشيشانية. المتمردين يتعرّضون
 

 ملاحظات أخرى من الدولة الطرف  
، قدّمت الدولة الطرف ملاح ات إضــــــــــافية. ٢٠١٧نذار/مارس  ٣٠في مذكرة شــــــــــفوية م رخة  - ٨

عاءاتها غير المعلومات حيث ت كد الدولة الطرف أن صـــــاحبة الرســـــالة   تقدّم معلومات إضـــــافية بشـــــ ن اد
المقــدمــة كــ ســــــــــــــــاس لقرار مجلس  عون اللاج ين. وبنــاء  على ذلــك، تحيــل الــدولــة الطرف إلى ملاح ــاتهــا 

الســــابقة الســــابقة، وفي الوقت نفســــه تلاحظ أن التقرير الذي اســــتشــــهدت به صــــاحبة الرســــالة في مذكرتها 
 أن يفضي إلى تقييم مُتل  للقضية.يمكن  لا
 

 تعليقات صاحبة الرسالة على الملاحظات الأخرى المقدمة من الدولة الطرف  
، قدّمت صــاحبة الرســالة تعليقات إضــافية. وت كد مجددا  ٢٠١٧تموز/يوليه  ١٠في رســالة م رخة  ١-٩
 القضية مشمولة ب حكام الاتفاقية.أن 
 .أحالت إليه في تعليقاتها السابقة وتدّعي صاحبة الرسالة أن الدولة الطرف   تقيّم مضمون التقرير الذي ٢-٩
وتشـــــدد صـــــاحبة الرســـــالة على أن واحدا  أو اثنين على الأقل من أعضـــــاء مجلس  عون اللاج ين  ٣-٩

خلص إلى أنها ذات مصـــــــداقية، وتكرر ادعاءها أنها تمكنت من التحد  عن تعرّضـــــــها للاغتصـــــــاب فقط 
 الدانمرك، بينما يعُتبر ذلك أمرا  يجل  العار عندما أدركت أن من الممكن الحديث عن الاعتداء الجنســـي في

 في بلدها.
وتحيل صاحبة الرسالة كذلك إلى تقرير جديد للمعلومات عن البلدان الأصلية صدر عن المكت   ٤-٩

رير المقدمة من صـــــــــــــــاحبة الرســـــــــــــــالة . إذ يتبيّن من ترعة التق٢٠١٧الأوروبي لدعم اللجوء في نذار/مارس 
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الســلطات الشــيشــانية لفرو التقاليد والآداب العامة ت ثر في النســاء أكثر من ت ثيرها  الجهود التي تبذ ا أن
 في الرجال، مما يجعلهن أكثر عرضة للقتل بدافأ الشرف والزواج المبكر والعن .

 
 القضايا والإجراءات المعروضة على اللجنة  
 الن ر في المقبولية  

من ن امها الداخلي، ما إذا كانت الرســـــــــــالة مقبولة   6٤ يج  على اللجنة أن تقرر، وفقا  للمادة ١-١٠
 في إ ار البروتوكول الاختياري.

وتشــــير اللجنة إلى أن صــــاحبة الرســــالة تدّعي أنها اســــتنفدت ســــبل الانتصــــاف المحلية وأن الدولة  ٢-١٠
يعمل الطرف   تطعن في مقبولية الرســـالة على ذلك الأســـاس. وتلاحظ اللجنة أن مجلس  عون اللاج ين 

وفق القانون كمحكمة اســـت ناف، بالن ر إلى كونه هي ة مُتصـــة ومســـتقلة وشـــبه قضـــائية، ومن   لا يمكن، 
وفق القــانون الــدانمركي، الطعن في قراراتــه أمــام المحــاكم الو نيــة. وبنــاء  على ذلــك، ترى اللجنــة أن أحكــام 

 قضية.( من البروتوكول الاختياري لا تمنعها من الن ر في ال١) ٤المادة 
ليست جنة مطم نة إلى أن القضية نفسها ( )أ( من البروتوكول الاختياري، الل٢) ٤ووفقا  للمادة  ٣-١٠

 و  تكن قيد الن ر في إ ار إجراء نخر من إجراءات التحقيق الدولي أو التسوية الدولية.
د الروســـــي ســـــيشـــــكّل وتحيط اللجنة علما  بادعاء صـــــاحبة الرســـــالة أن ترحيلها مأ ابنها إلى الاتحا ٤-١٠

( )د( من الاتفاقية. وتلاحظ اللجنة ١) ١6)أ(، و  ٥)و(، و -)د( ٢انتهاكا  من جان  الدانمرك للمواد 
( )ج( من البروتوكول ٢) ٤أيضــــا  دفأ الدولة الطرف ب نه ينبغي اعتبار الرســــالة غير مقبولة نقتضــــى المادة 

تشـــير اللجنة إلى ادعاء صـــاحبة الرســـالة أنها تواجه الاختياري بســـب  عدم كفاية الأدلة. وفي هذا الصـــدد، 
خطر التعرو للعن  من جان  الســـــــــلطات الشـــــــــيشـــــــــانية/الروســـــــــية ومن المتمردين إذا رُحِّلت إلى الاتحاد 
الروســـــــــــي، لأن متمردين شـــــــــــيشـــــــــــان زاروا المنزل الذي كانت تعي  فيه أثناء زواجها الأول، ولأنها أجُبرت 

تمردين. وتخشــــــــى صــــــــاحبة الرســــــــالة ت وأن تقدّم معلومات عن أنشــــــــطة الملاحقا  أن تعمل مُُبرة للســــــــلطا
تقوم عائلة زوجها الثاني ب خذ ابنها منها في حال ترحيلها لأنها تفترو أن زوجها الثاني  لقها ولأن  أن

 الأ فال،  س  العادة في الشيشان، يعيشون مأ عائلة الزوج في حالة الطلاق.
الاتفــاقيــة لا يتجــاوز حــدود الولايــة الإقليميــة، وفقــا  لاجتهــاد اللجنــة  وتشـــــــــــــــير اللجنــة إلى أن أثر ٥-١٠

القضـــائي، إلاّ إذا كانت المرأة المزمأ إعادتها ســـتواجه خطرا  حقيقيا  ومتوقعا  ب ن تكون عرضـــة في شـــخصـــها 
 .(١٣)الجنساني لأشكال خطيرة من العن 

بشـــــــــــ ن الأبعاد الجنســـــــــــانية المرتبطة بالمرأة  (٢٠١٤) ٣٢وتحيل اللجنة إلى توصـــــــــــيتها العامة رقم  6-١٠
منها أنه نوج   ٢١يتعلق نركز اللاجئ واللجوء والجنســـــــــية وانعدام الجنســـــــــية، التي ذكرت في الفقرة  فيما

على الدول ب ن تمتنأ عن إعادة رية واجبا  القانون الدولي لحقوق الإنســـــان، يفرو مبدأ عدم الإعادة القســـــ
شخص إلى ولاية قضائية قد يواجه فيها انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان، وأبرزها الحرمان التعسفي  أي

من الحرية أو التعذي  أو غيره من ضـــــــــروب المعاملة أو العقوبة القاســـــــــية أو اللاإنســـــــــانية أو المهينة. وتحيل 
منها أن العن  الجنســـاني، الذي ينالُ  ٧، التي ذكرت في الفقرة ١٩عامة رقم اللجنة كذلك إلى توصـــيتها ال

__________ 

 .١٠-٨، الفقرة ن. ضد الدانمرك ن. م.ان ر، على سبيل المثال، قضية  (١٣) 

https://undocs.org/AR/S/RES/32%20(2014)
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من تمتأ المرأة  قوق الإنسان والحريات الأساسية المكفولة نوج  القانون الدولي العام أو اتفاقيات حقوق 
فاقية، وأن هذه من الات ١الإنســــــان أو يبُطل تمتعها بتلك الحقوق والحريات، يعُتبر تمييزا  ضــــــمن مع  المادة 

الحقوق تشـــــمل الحق في الحياة والحق في عدم التعرو للتعذي . وقد توســـــعت اللجنة في تفســـــيرها للعن  
( بش ن العن  ٢٠١٧) ٣٥ضد المرأة بوصفه شكلا  من أشكال التمييز الجنساني في توصيتها العامة رقم 

منها ت كيد التزام  ٢١التي كررت في الفقرة ، و ١٩الجنســاني ضــد المرأة، الصــادرة تحديثا  للتوصــية العامة رقم 
الدول الأ راف بالقضـــاء على التمييز ضـــد المرأة، نا في ذلك العن  الجنســـاني ضـــد المرأة، وبيّنت أن ذلك 

العن ، وهما الجان  الذي ينجم الالتزام يشـــــــــــمل جانبين من جوان  مســـــــــــ ولية الدولة عن هذا النوع من 
من جهــــة، والجهــــات الفــــاعلــــة  من الــــدولــــة الطرف أو وكلائهــــا،أفعــــال أو أوجــــه تقصـــــــــــــــير من كــــل  عن
 الدول، من جهة أخرى. غير من
وفيما يتعلق بادعاء صــــــاحبة الرســــــالة أنها ســــــتتعرو للعن  من جان  الســــــلطات الشــــــيشــــــانية  ٧-١٠

والمتمردين، تلاحظ اللجنة أن ســــــلطات اللجوء وجدت تضــــــاربا  في الإفادات المتباينة التي قدّمتها صــــــاحبة 
الرســـالة فيما يتعلق بالســـنة التي ألقت فيها الســـلطات القب. على والدها، واســـتدعاء الشـــر ة  ا، وتاريخ 
إلقاء القب. على زوجها الثاني. وقد لاحظ مجلس  عون اللاج ين أن صاحبة الرسالة   تذكر في استمارة 

ـــــ  اللجوء التي أجرتهـــــا معهـــــ ـــــة الأولى المتعلقـــــة بطل ـــــ  اللجوء وفي المقـــــابل ـــــدانمركيـــــة  ا ل دائرة ا جرة ال
، في حين وصـــــــفت ٢٠١٣لول/ســـــــبتمبر ســـــــوى حادثة اعتقال زوجها في أي ٢٠١٤شـــــــباط/فبراير  ١١ في
حادثا  نخر وقأ في تشرين الأول/أكتوبر  ٢٠١٤نب/أغسطس  ١١المقابلة الثانية التي أجريت معها في  في

نها أكدت في المقابلة الثانية أن المتمردين عندما حضـــر المتمردون إلى منز ا. ولاحظ ا لس أيضـــا  أ ٢٠٠٥
زاروها مرة واحدة فقط، لكنها ذكرت بعد ذلك في جلســة الاســتماع أمام ا لس أن الســلطات اســتدعتها 

لأنها أرادت منها أن تعمل  ٢٠١٢إلى كانون الأول/ديســـمبر  ٢٠٠6مرة في الفترة من  ٢٠أو  ١٩حوالي 
أنها تعرّضـــــــــــت للاغتصـــــــــــاب من عدد  ن صـــــــــــاحبة الرســـــــــــالة ذكرتمُُبرة لديهم. ولاحظ ا لس أيضـــــــــــا  أ

 المس ولين في مناسبتين خلال عمليات الاستجواب تلك وأن شعرها حُلق مرة واحدة. من
وتحيط اللجنة علما  نا خلص إليه مجلس  عون اللاج ين من أن أقوال صـــــــــــــاحبة الرســـــــــــــالة تبدو  ٨-١٠

المتوخى، نخذا في اعتباره احتمال أن تكون قد واجهت  مســتبعدة وصــعبة التصــديق ومُتـَلَقة لتفي بالغرو
مشاكل في الترعة الفورية وإدراكا منه أنها رنا وجدت صعوبة في الحديث صراحة عن عمليات الاغتصاب 
لأســـــباب ثقافية. وتلاحظ اللجنة أيضـــــا  المذكرة التي قدّمتها الدولة الطرف وتفيد ب ن ا لس قد أخذ بعين 

مات القُطرية العامة في تقييمه، نا في ذلك التقرير الذي نشره المكت  الأوروبي لدعم اللجوء الاعتبار المعلو 
، والتقريران الصــادران عن المركز النرويجي للمعلومات عن البلدان الأصــلية في عام ٢٠١٤في أيلول/ســبتمبر 

حبة الرســـــــــــــــالة حتى . وتحيط اللجنة علما  كذلك نلاح ات الدولة الطرف، التي   تفنّدها صـــــــــــــــا٢٠١٤
تاريخه، ب ن من المســـــــتبعد أن تكون صـــــــاحبة الرســـــــالة قد اســـــــتطاعت أن تقدّم  يلة ســـــــبأ ســـــــنوات تقريبا 

تبدو ”ا معلومات مهمة للســــــــــــلطات، لأنها معلومات جديدة عن المتمردين كل شــــــــــــهرين وأن تكون لديه
لجنة إلى أن صـــــــــاحبة الرســــــــالة ولا يبدو أن لديها ارتبا ا   ركة التمرد. وتشـــــــــير ال “شـــــــــخصـــــــــا  عاديا جدا  

لأن تحدخ   ٢٠١٠و  ٢٠٠٥احتجت ب نها   تذكر في المقابلات الأولى الحوادَ  التي وقعت بين عامَي 
الضــحية عن الاعتداء الجنســي الذي تعرّضــت له يجل  العار في الثقافة الشــيشــانية، وب نها شــعرت بالأمان 

 ميتها، وهي امرأة، في جلسة الاستماع أمام ا لس.للحديث عمّا حد   ا فقط عندما كانت برفقة  ا
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وفيما يتعلق بتخوف صــــاحبة الرســــالة من أن تقوم عائلة زوجها الثاني بانتزاع ابنها منها، تلاحظ  ٩-١٠
اللجنة، اســـتنادا  إلى الاســـتنتاج الذي خلصـــت إليه ســـلطات ا جرة بشـــ ن عدم وجود اتصـــال بين صـــاحبة 

فراد نخرين من العائلة وعدم  اولتها الاتصــال ام، أنه لا توجد دلائل ملموســة الرســالة وزوجها الثاني أو أ
 تُ هر أن عائلة زوج صاحبة الرسالة ستحصل على حضانة ابنها في حال إعادتها إلى الاتحاد الروسي.

وتلاحظ اللجنة أن ادعاءات صــــــــــاحبة الرســــــــــالة تهدف في جوهرها إلى الطعن في الكيفية التي  ١٠-١٠
ا ســـــــــــلطات الدولة الطرف لتقييم ال روف الواقعية لقضـــــــــــيتها وتطبيق أحكام القانون والتوصـــــــــــل إلى اتبعته

يعود  (١٤)القانون الو ني في قضـــية معيّنة اســـتنتاجاتها. وتشـــير اللجنة إلى أن تقييم الوقائأ والأدلة أو تطبيق
فاقية، إلاّ إذا ثبت تعموما ، خلافا  لادعاءات صــــــــــــــاحبة الرســــــــــــــالة، إلى ســــــــــــــلطات الدول الأ راف في الا

التقييم كان متحيزا  أو اســــــتند إلى قوال  نمطية جنســــــانية تشــــــكّل تمييزا  ضــــــد النســــــاء، أو كان تعســــــفيا   أن
. غير أن اللجنة ترى أن ســلطات الدولة الطرف (١٥)و وصــل إلى حد الحرمان من العدالةبصــورة واضــحة، أ

الرســـــالة، إلى أن روايتها تفتقر إلى المصـــــداقية  خلصـــــت، بعد دراســـــة عيأ الادعاءات التي قدّمتها صـــــاحبة
نه لا يوجد في المل  ما يُ هر لأنها تنطوي على أوجه تضـــــــــــــــارب ولعدم كفاية الأدلة. وتلاحظ اللجنة أ

مُالفات تجعل اللجنة تخلص إلى ن ر الســـــــــــــلطات الدانمركية في ادعاءات صـــــــــــــاحبة الرســـــــــــــالة تشـــــــــــــوبه  أن
واجبها وهو أن تقيّم على نحو ســــليم المخا ر التي ســــتواجهها  ســــلطات الدولة الطرف فشــــلت في أداء أن

 صاحبة الرسالة في حال ترحيلها.
، ترى ي معلومات أخرى ذات صـــلة بالموضـــوعوفي ضـــوء هذه ال روف ون را   لوّ المل  من أ ١١-١٠

ا إلى الاتحاد اللجنة أن صــــــــــاحبة الرســــــــــالة   تقدّم براهين كافية، لأغراو المقبولية، على ادعائها أن إعادته
الروســـي وبصـــحبتها  فلها القاصـــر ســـيجعلها تواجه خطرا  حقيقيا  ومتوقعا  ب ن تكون عرضـــة في شـــخصـــها 

ومن   فالرســــــــــــالة غير مقبولة في إ ار المادة ٤ )٢( )ج( من لأشــــــــــــكال خطيرة من العن  الجنســــــــــــاني. 
 البروتوكول الاختياري.

 يلي: وبناء  على ذلك، تقرر اللجنة ما - ١١
 ( )ج( من البروتوكول الاختياري؛٢) ٤أن الرسالة غير مقبولة في إ ار المادة  )أ( 
 أن تبُلمغ الدولةُ الطرف وصاحبةُ الرسالة اذا القرار. )ب( 
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